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Õigusakti eelnõu muudatusettepanekud

Euroopa Parlamendi muudatusettepanekutes märgistatakse õigusakti 
eelnõusse tehtud muudatused paksus kaldkirjas. Tavalises kaldkirjas
märgistus on mõeldud asjaomastele osakondadele abiks õigusakti eelnõu 
ettevalmistamisel ja tähistab neid õigusakti eelnõu osi, mille kohta on tehtud 
parandusettepanek lõpliku teksti vormistamiseks (nt ilmselged vead või 
puudused antud tõlkeversioonis). Selliste parandusettepanekute puhul on vaja 
vastavate osakondade nõusolekut.

Õigusakti eelnõuga muudetava õigusakti muudatusettepaneku päises 
märgitakse kolmandale reale kehtiva õigusakti pealkiri ja number ning 
neljandale reale viide muudetavale sättele. Kui Euroopa Parlament soovib 
muuta kehtivat sätet, mida õigusakti eelnõus ei muudeta, märgistatakse 
muutmata jäävad tekstiosad paksus kirjas. Väljajäetav tekstiosa tähistatakse 
sümboliga [...].
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EUROOPA PARLAMENDI ÕIGUSLOOMEGA SEOTUD RESOLUTSIOONI 
PROJEKT

ettepaneku kohta võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus euromüntide 
autentimise ja ringlusse kõlbmatute euromüntide käitlemise kohta
(KOM(2009)0459 – C7-0207/2009 – 2009/0128(COD))

Seadusandlik tavamenetlus:  esimene lugemine

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut nõukogule (KOM(2009)0459);

– võttes arvesse EÜ asutamislepingu artikli 123 lõiget 4, mille alusel nõukogu konsulteeris 
Euroopa Parlamendiga (C7-0207/2009);

– võttes arvesse komisjoni teatist Euroopa Parlamendile ja nõukogule pealkirjaga 
„Lissaboni lepingu jõustumise mõju käimasolevatele institutsioonidevahelistele 
otsustamismenetlustele” (KOM(2009)0665);

– võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 294 lõiget 3 ja artiklit 133; 

– võttes arvesse Euroopa Keskpanga 16. novembri 2009. aasta arvamust1;

– võttes arvesse kodukorra artiklit 55;

– võttes arvesse majandus- ja rahanduskomisjoni raportit (A7-0000/2010),

1. võtab vastu allpool toodud esimese lugemise seisukoha;

2. palub komisjonil ettepaneku uuesti Euroopa Parlamendile saata, kui komisjon kavatseb 
seda oluliselt muuta või selle teise tekstiga asendada; 

3. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule, 
komisjonile ja liikmesriikide parlamentidele.

Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5) Et autentimismeetmeid rakendataks 
kooskõlastatult, peaks nõuded müntide 
autentimise katsetele ja ringlusse 
kõlbmatute euromüntide kontrollimise 
spetsifikaadid edaspidi määrama kindlaks 

(5) Et autentimismeetmeid rakendataks 
kooskõlastatult, peaks nõuded müntide 
autentimise katsetele ja ringlusse 
kõlbmatute euromüntide kontrollimise 
spetsifikaadid ning teised praktilised 

                                               
1  ELT C 284, 25.11.2009, lk 6.
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Euroopa Tehnika- ja Teaduskeskus
(ETTK), mis on asutatud komisjoni 
29. oktoobri 2004. aasta 
otsusega 2005/37/EÜ.

rakendussätted edaspidi määrama kindlaks
komisjoni 29. oktoobri 2004. aasta 
otsusega 2005/37/EÜ asutatud Euroopa 
Tehnika- ja Teaduskeskus (ETTK), olles 
konsulteerinud võltsitud müntide 
ekspertgrupiga, kellele on käesolevas 
määruses osutatud.

Or. en

Selgitus

Põhjendus on viidud vastavusse määruse tekstiga, eelkõige artikli 4 lõikega 3.

Muudatusettepanek 2

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 5 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5 a) Et võimaldada praeguste meetmete 
ja eeskirjade süsteemi järk-järgulist 
kohandamist käesoleva määruse sätetega, 
peaks liikmesriikidel 1. jaanuaril 2012 
algava üleminekuperioodi jooksul olema 
võimalik kehtestada erandeid seoses 
euromüntide autentimisel kasutatavate 
münditöötlusmasinate tüüpidega ja igal 
aastal kontrollitavate masinate arvuga. 

Or. en

Selgitus

Määruses tuleks ette näha teatud erandid.

Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 6 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6 a) Iga liikmesriik peab kehtestama 
rikkumiste eest kohaldatavad karistused, 
eesmärgiga saavutada kogu ELis võrdne 
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euromüntide autentimine ja ringlusse 
kõlbmatute euromüntide käitlemine.

Or. en

Selgitus

Määruses tuleks ette näha karistused rikkumiste eest.

Muudatusettepanek 4

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 6 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6 b) Kõik euromüntide autentimisega 
tegelevad asutused võivad kohaldada 
vastavalt käesolevale määrusele 
käitlustasu, et katta asutusel selle 
protsessi käigus tekkivad kulud. 

Or. en

Selgitus

Autentimisprotsessis osalevatel asutustel tekivad sellega seoses kulud.

Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) „asutused” – määruse (EÜ) nr 
1338/2001 artikli 6 lõikes 1 osutatud 
asutused.

(d) „asutused” – määruse (EÜ) nr 
1338/2001 artikli 6 lõikes 1 osutatud 
asutused, v.a asutused, millele on osutatud 
määruse (EÜ) nr 1338/2001 artikli 6 lõike 
1 esimese lõigu kolmandas taandes. 

Or. en

Selgitus

Majandussubjektid, kes osalevad kõrvaltegevusena müntide töötlemises ja avalikkusele 
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jagamises, tuleks nende kõrvaltegevuste puhul välja arvata (nt jaemüüjad, kes käitavad 
rahaautomaate). 

Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – punkt d a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(da) „CCEG” – võltsitud müntide 
ekspertgrupp, kellele on osutatud 
komisjoni otsuses 2005/37/EÜ.

Or. en

Muudatusettepanek 7

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) peamiselt münditöötlemismasinaid, mis 
on kantud artikli 5 lõikes 3 osutatud 
münditöötlemismasinate nimekirja, või

(a) münditöötlemismasinaid, mis on kantud 
artikli 5 lõikes 3 osutatud 
münditöötlemismasinate nimekirja, või

Or. en

Selgitus
Et vältida ebaproportsionaalseid kohustusi, eriti seoses kõige väiksemate nimiväärtustega, 
tuleks autentimismeetodite valiku osas võimaldada rohkem paindlikkust. 

Muudatusettepanek 8

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) koolitatud töötajaid. (b) töötajaid, keda on koolitatud vastavalt 
liikmesriikide kindlaksmääratud korrale.

Or. en
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Selgitus

Et vältida ebaproportsionaalseid kohustusi, eriti seoses kõige väiksemate nimiväärtustega, 
tuleks autentimise meetodite valiku osas võimaldada rohkem paindlikkust. 

Muudatusettepanek 9

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Pärast autentimist saadetakse kõik
võltsitud euromündid ja ringlusse 
kõlbmatud euromündid määratud riiklikele 
asutustele. Ringlusse kõlbmatute 
euromüntide suhtes kohaldatakse 
III peatükki.

2. Pärast autentimist saadetakse kõik 
euromündid, mille puhul kahtlustatakse 
võltsingut, ja ringlusse kõlbmatud 
euromündid määratud riiklikele asutustele.

Or. en

Selgitus

Väga raske on võltsmünte ja ringlusse kõlbmatuid münte „kvalitatiivselt” eristada. Ringlusse 
kõlbmatud mündid on võltsmüntide avastamise protsessi teatud liiki „kõrvaltoode”. Viimane 
lause viidi üle järgmisesse lõikesse. 

Muudatusettepanek 10

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Määratud riiklikele asutustele määruse 
(EÜ) nr 1338/2001 artikli 6 kohaselt 
edastatud võltsitud euromüntide eest ei 
maksta käitlus- ega muud tasu.

3. Määratud riiklikele asutustele määruse 
(EÜ) nr 1338/2001 artikli 6 kohaselt 
edastatud võltsitud euromüntide eest ei 
maksta käitlus- ega muud tasu. Ringlusse 
kõlbmatute euromüntide suhtes 
kohaldatakse III peatükki.

Or. en

Selgitus

Vt artikli 3 lõike 2 selgitust.
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Muudatusettepanek 11

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Asutused lasevad oma 
münditöötlemismasinaid katsetada
määratud riiklikel asutustel või Euroopa 
Tehnika- ja Teaduskeskusel (ETTK) 
tuvastamiskatse alusel. Kõnealuse katse
eesmärk on tagada, et 
münditöötlemismasin suudab eemaldada 
teadaolevad võltsitud münditüübid ja kõik 
muud müntidega sarnanevad esemed, mis 
ei vasta ehtsa euromündi 
spetsifikatsioonile.

1. Artikli 3 lõike 1 rakendamisel 
kasutavad asutused ainult seda tüüpi 
töötlemismasinaid, mis on edukalt läbinud 
määratud riiklike asutuste või Euroopa 
Tehnika- ja Teaduskeskuse (ETTK)
korraldatud tuvastamiskatse ja mis olid 
nende ostmise ajal loetletud artikli 3 
lõikes 5 osutatud veebilehel.  Asutused 
tagavad nende masinate korrapärase 
kontrollimise, et säilitada nende 
tuvastamisvõime, võttes arvesse artikli 5 
lõikes 3 viidatud nimekirja tehtud 
muudatusi. Tuvastamiskatse eesmärk on 
tagada, et münditöötlemismasin suudab 
eemaldada teadaolevad võltsitud
euromünditüübid ja protsessi käigus ka 
ringlusse kõlbmatud euromündid, samuti
kõik muud müntidega sarnanevad esemed, 
mis ei vasta ehtsa euromündi 
spetsifikatsioonile.

Or. en

Selgitus

Kord katse edukalt läbinud masinaid peaks olema võimalik kasutada mitmetel asutustel, ilma 
et iga asutus peaks neid omakorda katsetama. Tuvastamiskatse peaks piirduma 
münditöötlemismasinate tüüpidega, kusjuures tuleks võimaldada rohkem paindlikkust 
masinate nimekirja lisamisel, mida kompenseerib hoolduskohustus. Ringlusse kõlbmatud 
mündid eemaldatakse „töötlemise käigus”, sest masinad ei ole spetsiaalselt sel eesmärgil 
kavandatud. 

Muudatusettepanek 12

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1 a. Liikmesriigid võivad 1. jaanuaril 
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2012 algavaks kolmeaastaseks 
üleminekuajaks ette näha konkreetseid 
erandeid lõike 1 esimeses lauses 
sätestatust münditöötlusmasinatele, mis 
on olnud kasutusel...* ja mis on osutunud 
võimeliseks avastama võltsitud 
euromünte, ringlusse kõlbmatuid 
euromünte ja kõiki muid müntidega 
sarnanevad esemed, mis ei ole ehtsad 
euromündid, isegi kui need masinad ei 
kuulu artikli 5 lõikes 3 osutatud 
nimekirja. Sellised erandid kiidetakse 
heaks pärast CCEGga konsulteerimist.
 Väljaannete talitus, palun lisage käesoleva 
määruse jõustumise kuupäev.

Or. en

Selgitus

Masinate nimekirja kandmisel tuleks võimaldada rohkem paindlikkust. 

Muudatusettepanek 13

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. ETTK määrab kindlaks tuvastamiskatse 
jaoks vajalikud tehnilised tunnused ja 
ehtsate müntide heakskiitmise 
piirväärtused.

2. Komisjon kannab hoolt selle eest, et
ETTK määrab pärast CCEGga 
konsulteerimist kindlaks tuvastamiskatse 
jaoks vajalikud  tehnilised tunnused ja
teised praktilised rakendussätted, nagu 
tuvastamiskatse aruande kehtivusaeg, 
artikli 5 lõikes 3 osutatud nimekirja 
kantud teave, kontrolli ja auditeerimise 
juhised, mittevastavuse kõrvaldamise 
menetlusreeglid ning  ehtsate müntide 
heakskiitmise piirväärtused.

Or. en

Selgitus

On otstarbekam, et komisjon annab volitused ETTKle, kes peaks määratlema rohkem 
tuvastamiskatse tehniliste peensustega seotud üksikasju.
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Muudatusettepanek 14

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriigid võtavad kasutusele
vajalikud kontrollid, et tagada 
autentimiskohustuse täitmine asutuste 
poolt.

1. Liikmesriigid võtavad kasutusele
lõigetes 2 kuni  4 a sätestatud kontrollid.

Or. en

Muudatusettepanek 15

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Liikmesriigid korraldavad igal aastal 
asutustes kohapealse kontrolli, et teha 
tuvastamiskatse abil kindlaks, kas 
valikrühma kuuluvad 
münditöötlemismasinad toimivad 
nõuetekohaselt. Vajaduse korral saavad 
liikmesriigid kinnituse, et euromüntide 
autentsust kontrollivad töötajad on saanud 
vajaliku koolituse müntide autentsuse 
kontrollimiseks käsitsi.

2. Liikmesriigid korraldavad igal aastal 
asutustes kohapealse kontrolli, et teha 
tuvastamiskatse abil kindlaks, kas 
valikrühma kuuluvad kasutatavad
münditöötlemismasinad toimivad 
nõuetekohaselt. Kui kontrollitavate 
asutuste töötajad peavad ringlusse tagasi 
pandud euromüntide ehtsust käsitsi 
kontrollima, saavad liikmesriigid nendelt 
asutustelt kinnituse, et nende töötajad on 
saanud selleks vajaliku koolituse.

Or. en

Selgitus

Kuna kontrolle saab ka käsitsi läbi viia, peab sellega tegelevatel töötajatel olema vajalik 
koolitus. 
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Muudatusettepanek 16

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Igal aastal igas liikmesriigis 
kontrollitavate masinate arv peab olema 
piisavalt suur, et asjaomasel aastal 
kõnealuste masinate töödeldud 
euromüntide hulk moodustaks vähemalt
ühe kolmandiku euromüntide 
kasutuselevõtu ja kontrollile eelneva aasta 
lõpu vahelisel ajal kõnealuse liikmesriigi 
emiteeritud müntide netokogusest.
Kontrollitavate masinate arv selgitatakse 
välja kolme suurima nimiväärtusega 
ringlusse lastavate euromüntide hulga 
alusel.

3. Igal aastal igas liikmesriigis 
kontrollitavate masinate arv peab olema 
piisavalt suur, et asjaomasel aastal 
kõnealuste masinate töödeldud 
euromüntide hulk moodustaks vähemalt
25% euromüntide kasutuselevõtu ja 
kontrollile eelneva aasta lõpu vahelisel ajal 
kõnealuse liikmesriigi emiteeritud müntide 
netokogusest. Kontrollitavate masinate arv 
selgitatakse välja kolme suurima 
nimiväärtusega ringlusse lastavate 
euromüntide hulga alusel. Hoolimata 
lõikest 3 a tagavad liikmesriigid, et 
masinaid kontrollitakse vaheldumisi. 

Or. en

Selgitus

25% on kompromiss. Aja jooksul kontrollitakse suuremat hulka masinaid.

Muudatusettepanek 17

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3 a. Juhul kui lõikes 3 sätestatud 
arvutusmeetodit kasutades saadud 
kontrollitavate masinate arv on suurem 
ühes liikmesriigis töötavate masinate 
arvust, kontrollitakse kõiki selles 
liikmesriigis töötavaid masinaid.

Or. en

Selgitus

See muudatus hõlmab väikseid liikmesriike.
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Muudatusettepanek 18

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3 b. Liikmesriigid võivad  pärast 
komisjonile teatamist 1. jaanuaril 2012 
algava kolmeaastase üleminekuperioodi 
ajaks otsustada, et igal aastal 
kontrollitavate masinate arv on selline, et 
selle aasta jooksul nende masinatega 
töödeldud euromüntide hulk moodustab 
vähemalt 10% euromüntide 
kasutuselevõtu ja kontrollile eelneva aasta 
lõpu vahelisel ajal kõnealuse liikmesriigi 
emiteeritud müntide netokogusest.

Or. en

Selgitus

Et võimaldada paindlikkust liikmesriikidele, kellel on vaja oma praegust korda kohandada, 
tuleks kehtestada üleminekuperiood.

Muudatusettepanek 19

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 4 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) kirjalike eeskirjade ja võltsitud müntide 
avastamiseks vajaliku töökorralduse
olemasolu;

(a) kirjalike eeskirjade olemasolu, mis 
sisaldavad juhiseid kas seoses automaatse 
münditöötlemise seadmetega või käsitsi 
sorteerimisega, nagu vastaval juhul 
asjakohane;  

Or. en
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Muudatusettepanek 20

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 4 – punkt d a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d a) sisekontrollimenetluste olemasolu, 
mis kirjeldavad asutuse teostatavate 
kontrollidemeetodeid ja sagedust, 
eesmärgiga tagada, et asutuse 
sorteerimiskeskused või töötajad järgivad 
punktis a osutatud juhiseid.

Or. en

Selgitus

Üksikasjalikumad selgitused selle kohta, mida liikmesriigid kontrollima peaksid.

Muudatusettepanek 21

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4 a. Kui liikmesriik avastab 
mittevastavuse käesolevale määrusele, 
võtab asjaomane asutus meetmeid, et 
kindlustada mittevastavuse kõrvaldamine 
mõistliku aja jooksul.

Or. en

Selgitus

Asutused peaksid olema kohustatud mittevastavuse korral võtma parandusmeetmeid.

Muudatusettepanek 22

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Liikmesriigid hüvitavad või asendavad 2. Liikmesriigid hüvitavad või asendavad 
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euromündid, mis on muutunud ringlusse 
kõlbmatuks, kuna on olnud kaua ringluses, 
või kannatada saamise tõttu. Liikmesriigid 
võivad keelduda hüvitamast ringlusse 
kõlbmatuid euromünte, mille välimust on 
oluliselt muudetud kas tahtlikult või sellise 
protsessi käigus, mille puhul oli mõistlik 
eeldada, et mündi välimus muutub, ilma et 
see piiraks heategevuslikul eesmärgil 
kogutud müntide, nagu purskkaevu visatud 
müntide, hüvitamist.

euromündid, mis on muutunud ringlusse 
kõlbmatuks, kuna on olnud kaua ringluses, 
või kannatada saamise tõttu või mis on 
autentimismenetluse käigus muul 
põhjusel eemaldatud. Liikmesriigid võivad 
keelduda hüvitamast ringlusse kõlbmatuid 
euromünte, mille välimust on oluliselt 
muudetud kas tahtlikult või sellise protsessi 
käigus, mille puhul oli mõistlik eeldada, et 
mündi välimus muutub, ilma et see piiraks 
heategevuslikul eesmärgil kogutud 
müntide, nagu purskkaevu visatud 
müntide, hüvitamist.

Or. en

Selgitus

Kõlbmatuse kohaldamisala peaks olema laiem.

Muudatusettepanek 23

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Müntide hüvitamise ja asendamise eest
peetakse kinni käitlustasu, mis 
moodustab 5 % ringlusse kõlbmatute 
kontrollitud euromüntide nimiväärtusest.
Käitlustasule lisandub täiendav 15 % tasu 
kontrollitud euromüntide nimiväärtusest 
juhul, kui kontrollitakse kogu koti või kasti 
sisu, nagu sätestatud artiklis 10.

1. Müntide hüvitamise ja asendamise eest
võib pidada kinni käitlustasu, mis 
moodustab 5 % ringlusse kõlbmatute 
kontrollitud euromüntide nimiväärtusest.
Käitlustasule võib lisanduda täiendav 15 % 
tasu kontrollitud euromüntide 
nimiväärtusest juhul, kui kontrollitakse 
kogu koti või kasti sisu, nagu sätestatud
artikli 10 lõikes 2.

Or. en

Selgitus

Käitlustasude kohaldamine ei peaks olema mitte kohustus, vaid võimalus.
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Muudatusettepanek 24

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Liikmesriik võib kehtestada käitlustasust 
üldise erandi juhul, kui asjaomane füüsiline 
või juriidiline isik teeb pädevate 
siseriiklike asutustega võltsitud 
euromüntide ja ringlusse kõlbmatute 
euromüntide ringlusest kõrvaldamiseks 
tihedat ja korrapärast koostööd.

2. Liikmesriik võib kehtestada käitlustasust 
üldise või osalise erandi juhul, kui 
asjaomane füüsiline või juriidiline isik teeb 
pädevate siseriiklike asutustega võltsitud 
euromüntide ja ringlusse kõlbmatute 
euromüntide ringlusest kõrvaldamiseks 
tihedat ja korrapärast koostööd või kui see 
teenib avalikku huvi.

Or. en

Selgitus

(Vabatahtlikult kehtestatud) käitlustasudest tehtud erandite kohaldamisala tuleks laiendada.

Muudatusettepanek 25

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Ilma et see piiraks lõikes 2 sätestatud 
erandi kohaldamist, vabastatakse igal aastal 
käitlustasust maksimaalselt üks kilogramm 
ringlusse kõlbmatuid sama nimiväärtusega 
euromünte ühe ja sama füüsilise või 
juriidilise isiku kohta.

4. Ilma et see piiraks lõikes 2 sätestatud 
erandi kohaldamist, vabastatakse igal aastal 
käitlustasust maksimaalselt üks kilogramm 
ringlusse kõlbmatuid sama nimiväärtusega 
euromünte ühe ja sama füüsilise või 
juriidilise isiku kohta. Kui seda piiri 
ületatakse, võib kõikide müntide puhul 
nõuda tasu.

Or. en

Selgitus

Et ennetada olukorda, kus suuri üleantavaid koguseid väiksemateks jagades ühe kilogrammi 
reeglist mööda hiilitakse .
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Muudatusettepanek 26

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4 a. Kui individuaalselt üle antud müntide 
hulgas on münte, mis on nii määrdunud,
et nad võivad osutuda käitlejate tervisele 
ohtlikuks, lisatakse vastavalt lõikele 1 
nõutavatele tasudele nimiväärtuse pealt 
arvestatav lisatasu, mis on võrdne 20%ga 
üleantud euromüntide nimiväärtusest. 

Or. en

Selgitus

Muudatusettepanek käsitleb tervisele ohtlike müntide üleandmist.

Muudatusettepanek 27

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) igale kotile või kastile on märgitud 
asjaomase asutuse andmed, neis olevate 
müntide koguväärtus ja nende nimiväärtus, 
kaal, pakendamise kuupäev ja koti/kasti 
number; asjaomane asutus esitab pakendite 
nimekirja, mis sisaldab ülevaadet saadetud 
kottidest/kastidest.

(b) igale kotile või kastile on märgitud 
asjaomase asutuse andmed, neis olevate 
müntide koguväärtus ja nende nimiväärtus, 
kaal, pakendamise kuupäev ja koti/kasti 
number; asjaomane asutus esitab pakendite 
nimekirja, mis sisaldab ülevaadet saadetud 
kottidest/kastidest. Kui münte on 
töödeldud keemiliste või teiste ohtlike 
ainetega, tuleb standardsetele 
mündipakkidele lisada kirjalik teade, kus 
on täpselt kirjas kasutatud ained.

Or. en

Selgitus

Muudatusettepanek käsitleb tervisele ohtlike müntide üleandmist (vt ka artikli 8 
muudatusettepanekut).
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Muudatusettepanek 28

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 10 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriigid kontrollivad ringlusse 
kõlbmatuid euromünte järgmiselt:

1. Liikmesriigid võivad kontrollida 
ringlusse kõlbmatuid euromünte järgmiselt:

Or. en

Selgitus

Liikmesriikidele tuleks võimaldada rohkem paindlikkust seoses kontrollimisviisidega.

Muudatusettepanek 29

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 10 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 a. Liikmesriigid võivad ka keelduda 
euromüntide vastuvõtmisest, kui selliste 
müntide vastuvõtmine on ohtlik neid 
käitlevate inimeste tervisele või kui 
müntide üleandmisel ei ole kinni peetud 
pakkimis-ja märgistamisstandarditest, ja 
näha ette meetmed selliseid münte üle 
andnud juriidiliste ja füüsiliste isikute 
suhtes. 

Or. en

Selgitus

Muudatusettepanek käsitleb tervisele ohtlike müntide üleandmist (vt ka artikli 8 ja artikli 9 
lõike 1 punkti b muudatusettepanekut).
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Muudatusettepanek 30

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 11

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 11 välja jäetud
Teabevahetus ja teavitamine

Liikmesriigid tagavad, et teave asutuste 
kohta, kelle ülesandeks on müntide 
hüvitamine või asendamine, ja näiteks 
pakendamisnõuete ja -tasudega seotud 
erikorra kohta oleks kättesaadav 
asjakohastel veebisaitidel ja vastavates 
trükistes. 

Or. en

Selgitus

Tekst viiakse üle järgmisesse artiklisse.

Muudatusettepanek 31

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Aruandlus ja teavitamine Aruandlus, teavitamine ja hindamine

Or. en

Muudatusettepanek 32

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriigid esitavad komisjonile igal 
aastal euromüntide autentimist käsitleva 
aruande. Aruanne peab sisaldama järgmist 
teavet: Esitatud teave sisaldab artikli 6 
lõike 2 kohaselt tehtud kontrollide ja katse 

1. Liikmesriigid esitavad komisjonile igal 
aastal euromüntide autentimist käsitleva 
aruande. Aruanne peab sisaldama järgmist 
teavet: Esitatud teave sisaldab artikli 6 
lõike 2 kohaselt tehtud kontrollide ja katse 
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läbinud münditöötlemismasinate arvu, 
katse tulemusi, asutuste töödeldud müntide 
hulka, analüüsitud kahtlaste euromüntide 
arvu ning selliste ringlusse kõlbmatute 
euromüntide arvu, mille eest maksti 
hüvitist.

läbinud münditöötlemismasinate arvu, 
katse tulemusi, nende masinate töödeldud 
müntide hulka, analüüsitud kahtlaste 
euromüntide arvu ning selliste ringlusse 
kõlbmatute euromüntide arvu, mille eest 
maksti hüvitist, samuti artikli 4 lõikes 1 a 
ja artikli 6 lõikes 3 b sätestatud erandeid.

Or. en

Selgitus

Aruandlusnõuded peaksid hõlmama ka sätestatud erandeid. 

Muudatusettepanek 33

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1 a. Et võimaldada liikmesriikidel jälgida, 
kas asutused täidavad käesolevat määrust, 
annavad asutused vastava taotluse korral 
liikmesriikidele vähemalt kord aastas 
vähemasti järgmist teavet:
(a) kasutatud masinate tüüp ja arv; 
(b) iga masina asukoht; ning
(c) iga masina aasta jooksul töödeldud 
müntide hulk ja nimiväärtused, vähemalt 
kolme kõige kõrgema nimiväärtuse kohta.

Or. en

Selgitus

Liikmesriikidele tuleb anda teatud teavet, mis on neile järelevalve teostamiseks hädavajalik.
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Muudatusettepanek 34

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 1 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1b. Liikmesriigid tagavad, et teave 
asutuste kohta, kelle ülesandeks on 
müntide hüvitamine või asendamine, ja 
näiteks pakendamisnõuete ja -tasudega 
seotud erikorra kohta oleks kättesaadav 
asjakohasel veebisaidil ja vastavates 
trükistes.

Or. en

Selgitus

Muudatusettepanek tagab laiema ja läbipaistvama avalikustamise.

Muudatusettepanek 35

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Komisjon esitab majandus- ja 
rahanduskomiteele aruande, milles 
käsitletakse suundumusi, mis on seotud 
ringlusse kõlbmatute euromüntidega.

2. Pärast liikmesriikidelt saadud 
aruannete analüüsimist esitab komisjon 
majandus-ja rahanduskomiteele igal aastal
aruande, milles käsitletakse suundumusi ja 
tulemusi, mis on seotud euromüntide 
autentimise ja ringlusse kõlbmatute 
euromüntidega.

Or. en

Selgitus

Komisjoni iga-aastane konsolideeritud aruanne kindlustab protsessi läbipaistvuse ja 
tulemused.
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Muudatusettepanek 36

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 a. Komisjon esitab Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule hiljemalt 30. 
juuniks 2014 aruande käesoleva määruse 
toimimise ja mõju kohta. Vajaduse korral 
võib aruandele lisada seadusandlikud 
ettepanekud käesoleva määruse sätete 
üksikasjalikumaks rakendamiseks või 
muutmiseks, eriti seoses artikliga 6.

Or. en

Selgitus

Määruse kohaldamist puudutava komisjoni aruande tähtaeg. 

Muudatusettepanek 37

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 13

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 13 välja jäetud
Kohaldamine

Käesolevat määrust kohaldatakse 
osalevates liikmesriikides, mis on loetletud 
määruse (EÜ) nr 974/1998 lisas.

Or. en

Selgitus

Lissaboni lepingu jõustumise tõttu ei ole see artikkel enam vajalik.
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Muudatusettepanek 38

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 13 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 13a
Karistused

Liikmesriigid kehtestavad eeskirjad 
käesoleva määruse sätete rikkumise eest 
kohaldatavate karistuste kohta ning 
võtavad kõik vajalikud meetmed nende 
rakendamise tagamiseks. Karistused 
peavad olema tõhusad, proportsionaalsed 
ja hoiatavad.

Or. en

Selgitus

Suurema õiguskindluse andmise huvides tuleks lisada karistusi käsitlev säte.

Muudatusettepanek 39

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 14 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Määrust kohaldatakse alates 1. jaanuarist 
2012.

Määrust kohaldatakse alates 1. jaanuarist 
2012, v.a III peatüki sätted, mida 
kohaldatakse alates ...*
 Väljaannete talitus, palun lisage käesoleva 
määruse jõustumise kuupäev. 

Or. en

Selgitus

Tuleks tagada ringlusse kõlbmatuid euromünte puudutavate sätete kiire rakendamine.
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Muudatusettepanek 40

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 14 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja
liikmesriikides vahetult kohaldatav 
kooskõlas Euroopa Ühenduse 
asutamislepinguga.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja 
kõigis liikmesriikides vahetult kohaldatav
kooskõlas Euroopa Liidu toimimise 
lepinguga.

Or. en

Selgitus

Tuleks kindlustada ringlusse kõlbmatuid euromünte puudutavate sätete kiire rakendamine.



PE439.411v01-00 26/27 PR\807539ET.doc

ET

SELETUSKIRI

Kavandatava määruse eesmärk on kehtestada euromüntide autentimise ja ringlusse 
kõlbmatute euromüntide käitlemise kord.

Euromüntide – eelkõige suurema nimiväärtusega euromüntide – võltsimine kujutab endast 
märkimisväärset ohtu. Müntide autentimise kohustusliku ühise raamistiku puudumine võib 
mõnes liikmesriigis olla asjaomaste asutuste jaoks takistuseks võltsingute aktiivsel 
kindlakstegemisel. Sellest tulenevalt on ühisraha kaitse ulatus ELis erinev. Kavandatav 
määrus on õiguslikult siduv instrument, mis on vajalik, et võtta kasutusele asjaomaste asutuste 
kohaldatav euromüntide autentimise ühine meetod ja liikmesriikide läbiviidavad vajalikud 
kontrollid.
Käesoleva ettepaneku eesmärk on tagada, et ametiasutused rakendaksid ringluses olevate 
euromüntide ühiseid autentimismeetmeid ja nende meetmete kontrollimise korda tõhusalt 
kogu euroalal.

Raportöörina nõustun komisjoni lähenemisega ja nõukogu ettepanekutega (k.a tekstis olevad 
keelelised parandused). Et saada tulemuseks määruse parandatud ja täpsem tekst, tahaksime 
teha mitmeid ettepanekuid komisjoni ettepaneku muutmiseks.

Üks määruse põhieesmärke on kindlustada, et asutused tagavad selle, et ringlusse tagasi
tulevate euromüntide ehtsust on kontrollitud. Autentimine peaks toimuma 
münditöötlusemismasinate abil, mis on loetletud artikli 5 lõikes 3, või seda peaksid tegema 
vajaliku koolituse saanud töötajad, järgides liikmesriikide määratud meetodeid. Peale selle
soovitame anda asutustele õiguse võtta käitlemistasu, sest euromüntide autentimine toob 
sellesse protsessi kaasatud asutustele (krediidiasutused ja mitmed teised asutused, nagu 
sularahavedajad) vältimatult kaasa kulutusi.

Soovitame lisada uue lõike, millega nähakse ette 1. jaanuaril 2012. aastal algav kolmeaastane 
üleminekuperiood, mille ajal liikmesriigid võivad masinate kohta ette näha konkreetseid 
erandeid artikli 4 lõikes 1 sätestatust käesoleva määruse jõustumise ajal kasutuses olevatele 
münditöötlusmasinatele, mis on osutunud võimeliseks avastama võltsitud euromünte, 
ringlusse kõlbmatuid euromünte ja kõiki muid müntidega sarnanevaid esemeid, mis ei ole 
ehtsad euromündid, isegi kui neid masinaid ei ole kantud artikli 5 lõikes 3 osutatud veebilehel 
toodud nimekirja. Selliseid erandeid tehakse pärast CCEGga konsulteerimist. Nimetatud säte 
võimaldab masinate nimekirja kandmisel rohkem paindlikkust.

Võttes arvesse artikli 6 lõiget 2, oleme kindlad, et liikmesriigid peaksid olema kohustustatud 
rakendama menetlusi ja juhtnööre, mis tagavad euromüntide autentimisse kaasatud töötajate 
õige ja piisava koolituse. Seda on täpsemalt selgitatud nõukogu muudatusettepanekus, kuid 
meie oleme lisanud täpsustuse, et liikmesriigid saavad münte töötlevatelt asutustelt kinnituse, 
et nende töötajad on saanud selleks vajaliku koolituse.

Seoses igas liikmesriigis igal aastal kontrollitavate masinate arvuga toetame kompromissi 
autentida 25% euromüntide kasutuselevõtu ja sellele eelneva aasta lõpu vahelisel ajal 
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kõnealuse liikmesriigi emiteeritud müntide netokogusest. See müntide kogus on saavutatav nii 
väikestele ELi liikmesriikidele kui ka neile liikmesriikidele, kus on palju 
münditöötlusmasinaid, kusjuures me oleme veendunud, et see on vähim, mida tuleb teha 
määruse põhieesmärgi tagamiseks, nimelt euro kaitsmiseks võltsimise eest.  Soovitame veel 
ühte sätet, mida peame hädavajalikuks, et tagada pikema aja jooksul kontrollitavate masinate 
suurem hulk; selleks on nõue, et müntide autentimise masinaid kontrollitaks vaheldumisi.

Kantuna soovist võimaldada ja järgida asutustes alati nii menetluse läbipaistvust kui ka nende 
töö ligipääsetavust ja tõhusust, teeme ettepaneku kehtestada nõue, et komisjon esitab pärast 
liikmesriikide aruannete kättesaamist ja analüüsimist majandus-ja rahanduskomiteele igal 
aastal aruande euromüntide autentimist ja ringlusse kõlbmatuid euromünte puudutavate 
probleemide ja tulemuste kohta.

Lõpuks tahaksime mainida, et käesolev aruanne on kirjutatud subsidiaarsuse ja 
proportsionaalsuse põhimõtete kohaselt.


